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Аннотация. Представлен проект словаря модальных слов говоров Средне-
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Модальность – категория довольно условная, не имеющая каких-либо 
четких морфологических признаков. Модальные значения могут выра-
жаться с помощью многих языковых средств, таких как вводные кон-
струкции, вводные слова, частицы, модальные глаголы, предикативы, и 
проч. [4. С. 19]. Актуальна проблема выявления интерпретационного по-
тенциала модальности в диалектной речи, которая сегодня рассматрива-
ется как уникальный тип дискурса, отражающий особую культурную и 
коммуникативную среду [3. С. 134]. 

Значительный вклад в изучение языковой категории модальности внесли 
работы представителей калининградской научной школы (С.С. Ваулина, 
И.Ю. Кукса, Н.А. Пробст, А.И. Ткаченко, А.Н. Черняков, Р.В. Алимпиева, 
Л.Г. Бабенко). С.С. Ваулина, основавшая данную научную школу, определя-
ет модальность как «одну из ключевых семантических категорий, связыва-
ющих высказывание с внеязыковой действительностью и формирующих его 
коммуникативный потенциал» [2. С. 7]. Среди других работ в данной обла-
сти отметим проект энциклопедического онлайн-словаря модальных терми-
нов Д.В. Афанасьевой [1], однако он затрагивает исключительно терминоло-
гические наименования, относящиеся к категории модальности. 

Модальные слова играют важную роль в формировании смысла вы-
сказывания, способствуя выражению оттенков уверенности, возможно-
сти, желания и др. Изучение их использования в речи диалектоносителей 
может пролить свет на особенности менталитета и культуры региона, что 
определяет актуальность данного исследования. Научная новизна проек-
та заключается в том, что данные по употреблению модальных слов в 
речи диалектной группы жителей Среднего Приобья еще не были систе-
матизированы и описаны в виде словаря. 

Конкретной задачей проекта является создание словаря модальных 
слов с учетом диалектных особенностей. Данная задача требует ком-
плексного подхода, включающего в себя сбор, систематизацию и анализ 
большого объема лингвистического материала, проведение сравнитель-
ного анализа с литературным языком, а также интерпретацию получен-
ных результатов. Масштаб и комплексность задачи состоят в необходи-
мости охвата различных аспектов употребления модальных слов (семан-
тика, синтаксис, лексические особенности и др.), а также в учете диа-
лектных особенностей говоров Среднего Приобья. Материалом для сло-
варя послужили диалектные высказывания, извлеченные из корпуса тек-
стов Лаборатории общей и сибирской лексикографии Томского государ-
ственного университета [5]. Словарные статьи группируются на основе 
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частеречной принадлежности единиц. На данном этапе научного иссле-
дования была сформирована и проанализирована глагольная группа, 
включающая 23 единицы. Структура словарной статьи предполагает сле-
дующие элементы: 1) заголовочное слово и его варианты; 2) грамматиче-
ская характеристика лексической единицы; 3) модальная значимость 
(определение функции единицы: оценочная, волитивная, эпистемическая 
и т.д.); 4) стилистическая маркированность, жанровая принадлежность; 5) 
синтаксические конструкции; 6) примеры употребления единицы. 

Приведем пример словарной статьи. 
МЕЧТА́ТЬ, -а́ю, -а́ешь; несов., о ком-чем, с неопр. или без доп., во-

литивная функция. 1) Предаваться мечтам, думать о неосуществимом, 
грезить. Я мечтала, что сон исполнится. 2) Думать (низк.). Я всё время 
мечтала, что врачи получают много; Стою думаю-мечтаю. 3) Намере-
ваться сделать что-л. (низк.); Мечтаю чай купить; Сёдня мечтала лук 
прополоть, а вот дождь, да дождь. 

Анализ продемонстрировал специфику диалектного дискурса. На эта-
пе качественного анализа была отмечена стилистическая маркирован-
ность и жанровая принадлежность некоторых модальных слов. Напри-
мер, модальные глаголы желать – универсальный ритуальный маркер в 
жанре «пожелание» – или мечтать имеют более низкий показатель сти-
листической маркированности (в сравнении с литературным значением). 
Модальный глагол мечтать выступает в речи информантов как инстру-
мент для высказывания своих бытийных желаний. Таким образом, иссле-
дование диалектного значения модальных слов фиксирует динамику раз-
вития лексических значений и порождения новых актуальных смыслов. 

Исследование позволит не только расширить базу знаний о лингви-
стических особенностях Среднего Приобья, но и углубить понимание 
функционирования модальных слов в русском языке. Анализ модальных 
слов в речи диалектоносителей имеет практическую значимость для 
лингвистов, филологов, а также для специалистов в области обучения 
русскому языку как иностранному. Полученный словарь и анализ данных 
могут быть использованы для создания учебных материалов, методик 
преподавания иностранным студентам модальности русского языка с 
учетом диалектных особенностей, а также для разработки учебных мате-
риалов по диалектологии. 
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Аннотация. В данном проекте поднимается проблема систематизации ре-
чевых жанров в современной лингвистике. Создание энциклопедии 
среднеобских говоров представляет собой попытку систематизации ин-
формации о различных речевых жанрах диалектной коммуникации. При 
разработке энциклопедии учитывается тип речевой культуры и специфика 
коммуникации. 
Summary. This project raises the problem of systematizing speech genres in 
modern linguistics. The creation of an encyclopedia of Central Ob dialects is an 
attempt to systematize information about various speech genres of dialect 
communication. When developing an encyclopedia, the type of speech culture 
and the specifics of communication are taken into account. 
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